
Глава 9 Здравствуйте, директор (1)

Элвин принял душ и лег в постель. Сегодняшний разговор с Мэттом о ночных преступлениях
заставил его о многом задуматься. Элвин, который в прошлой жизни вырос, женился и имел
детей в Китае, являлся сторонником системного подхода. Он считал что порядок,
продиктованный хорошими или плохими силами, всегда лучше, чем хаос.

Элвин взял покровительство над тремя блоками Адской кухни и это был максимум, с которым
могли смириться другие банды. Здесь существовал набор негласных правил. Элвин не мог
нарушить эти правила по своей воле, иначе могла начаться война между бандами. Во время
этой войны пострадают ни в чем не повинные мирные жители.

Если человек привык держать в руках оружие, он всегда будет думать о том, как использовать
это оружие для решения проблем, если они возникнут.

К счастью, в прошлой жизни Элвин был обычным человеком со своими взглядами на жизнь и
ценностями. И хотя он получил огромную силу и выдающиеся способности, для него правила
остались на первом месте и он никогда не пренебрегал ими.

Вот почему он охотно помогал полиции Адской кухни. Он не хотел сходить с ума, как Мэтт, и
никогда не стремился взвалить на свои плечи безопасность всего общества.

Конечно, при встрече с людьми или вещами, выходящими за рамки правил, Элвин не был столь
принципиален. Он мог сражаться и мог убивать. Например, он скормил своему питомцу
Пурпурного Человека, которого сегодня искало Бюро Щ.И.Т. Но с другой стороны, это помогло
спасти Джессику Джонс.

В прошлом, Элвин не особо увлекался американскими комиксами и из мира Марвел был
относительно знаком только с Мстителями. Именно поэтому он знал Мэтта, Сорвиголова был
описан в фильмах и его характеристики были запоминающимися - слепой человек, который
хорошо сражается и обладает тонким слухом.

Джессика же была супергероем из лиги Защитников, о которых Элвин никогда не слышал.
Поэтому он так легко согласился нанять ее в качестве официантки.

На самом деле, если бы Элвин знал, кем окажется Джессика в будущем, то скорее всего, он ни
за что не нанял бы ее на работу. Элвин был зрелым человеком в голове которого прочно сидела
идея о том, что супергерои приносят супер неприятности.

Но сейчас он ничего не знал о Джессике и был немного удивлен ее странной силой, но
воспринимал это по-своему. Маленькая девочка с чуть большей силой, чем положено - это не
такая уж большая проблема, думал он.



Элвин еще немного поразмышлял. Он не хотел терзаться мыслями о том, что не мог
контролировать, и вместо этого связался со своими питомцами. Трое призрачных волков
патрулировали три блока вокруг ресторана. Тор и Дом охраняли сам ресторан.

Его вороны были рассредоточены по всем углам Адской кухни, сегодня они частично взяли на
себя работу Мэтта. Хотя у него было соглашение с Кингпином, что его территория будет
ограничена тремя блоками, но в конце концов он же не устанавливает на остальных
территориях свою власть, а лишь поддерживает общественный порядок. Ну и в конце концов,
Кингпину вряд ли известно, что вороны - дело рук Элвина.

А вот волков он никак не мог отправить туда. Все банды Адской кухни знали, что гигантские
призрачные волки - питомцы Элвина.

Все были на своих местах. Элвин обнимал подушку и вспоминал, как выглядела его жена в его
прошлой жизни. Ему было очень хорошо и спокойно. Через несколько минут он заснул. Во сне
он видел свою жену и детей. Непрестанное ворчание жены было таким родным, а озорство
сына - очень милым.

Хорошенько выспавшись, Элвин проснулся в пять часов утра, встал, умылся, надел спортивный
костюм и вышел на пробежку.

Китайская пара у дверей толкала тележку с завтраком: “Дядя Ченг, тетя Ченг, доброе утро!”

Увидев маленького мальчика, съежившегося на заднем сиденье тележки и готового
провалиться сквозь землю, Элвин с улыбкой сказал: "Цзя Вэнь, я слышал, что ты получил
двойку по истории на последнем экзамене. Тебе конец, парень. Мистер Уилсон задаст тебе
хорошую трепку, я уверен.”

Лицо тети Ченг стало сердитым, она хлопнула Цзя Вэня по плечу и вытащила его из тележки.

Цзя Вэнь опустил голову, поднял глаза на Элвина и сказал: “Здравствуйте, директор!”

Элвин посмотрел на него с улыбкой, похлопал по плечу, когда тот проходил мимо, и сказал
дяде Ченгу: “Оставьте мне десять булочеки три чашки соевого молока, я заплачу, как вернусь.”
- затем он снова повернулся к Цзя Вэню и сказал с усмешкой: “Тебе конец, парень.” - и ушел на
пробежку.

Каждое утро он пробегал круг по своей территории, заодно прихватив с собой Дарью, молодую
незамужнюю девушку, за которую всегда беспокоился. Ее очарование положительно
действовало на Элвина и после пробежки он вернулся в ресторан с ясной головой.

Дядя Ченг и тетя Ченг стояли у ворот ресторана и были заняты делом. Они упаковывали
раздавали паровые булочки людям, рано утром спешившим на работу. Цзя Вэнь был



ответственным за упаковку соевого молока и сбор денег. Увидев, что Элвин возвращается, он
так испугался, что чуть было не пролил соевое молоко на старого Кента, который пришел
купить завтрак.

Старый Кент не рассердился, но посмотрел на Цзя Вэня со злорадной улыбкой и сказал:
“Парень, посмотри на себя. Сегодня в школе тебе не поздоровится, ха-ха! Я знал, что если
Элвин станет директором, то вас, учеников, будут ждать страдания. Ха-ха!”

Элвин поздоровался со старым Кентом и сказал: “Вызови двух работников из детского сада и
помоги мне починить дверь и пол на втором этаже. Я выделю на это 500 долларов. И поторопи
их сделать все, как можно быстрее. Недавно нам на счет поступило пол миллиона долларов.
Нужно обсудить с учителями какое оборудование нам необходимо, а также нужно срочно
купить игрушки для детского сада. Я не хочу и дальше смотреть, как двух-трехлетние дети
бегают по проезжей части.”

Дядя Ченг, занятый своей работой, услышав слова Элвина, сказал: “Это плотницкая работа? Я
помогу тебе с ремонтом. Это просто. И мне не надо за это денег.”

Элвин подумал: “Тогда 200 долларов. Какие материалы вам нужны? Я отправлю за ними Кента
и он все привезет.” - он перебил дядю Ченга, взял упакованный завтрак и вернулся в ресторан.

В ресторане, Джессика уже встала. Увидев входящего Элвина, она растерялась, покраснела, и
начала вытирать стол тряпкой.

Элвин засмеялся и пошутил: “Ты трешь так усердно, что с него скоро сойдет краска.”

Джессика проигнорировала Элвина, но бросила тряпку, взяла в руки расческу, подошла к Тору,
и, взяв его за шею, начала расчесывать ему шерсть. Тор вытянулся и издал звук, который
говорил о том, что это ему совсем не нравится.

Элвин вздрогнул и решил не дразнить девушку. У него нет столько денег, чтобы каждый день
чинить вещи в доме!

Поставив завтрак, Элвин поднялся наверх, чтобы разбудить Ника. Но подойдя к бару, он
увидел, как Ник спускается со второго этажа, одной ногой проскакивая в маленькую дверь.
Увидев Элвина, Ник лукаво прищурился, хоть было и непонятно, что он этим хотел сказать.

Усевшись в свое инвалидное кресло, Ник хитро улыбнулся и громко обратился к Джессике:
“Джесси, я думаю, мне нужна чашка кофе. Вчера дома было землетрясение, и я плохо спал.”

Элвин улыбнулся и посмотрел, на Ника, который, кажется, искал смерти, но ничего не сказал.

На завтрак Ник выпил стакан соевого молока с солью. Он только собирался выесть мясо из



сердцевины булочки, как его коляска накренилась на бок, сбитая пинком Джессики. Это
повторялось снова и снова.

Ник отчаянно взывал к помощи Элвина, но тот не обращал внимание на озорника, наблюдая за
издевками Джессики.

Завтрак закончился, когда Ник склонил голову и признал свое поражение.

Ровно в семь школьный автобус остановился у входа в ресторан и посигналил. Ник помчался к
автобусу в своем инвалидном кресле, как будто искал спасения. Он так торопился, что даже
забыл взять свою сумку.

Элвин, качая головой, взял сумку Ника и вышел на улицу. Он тоже каждый день ходил в
школу.

Когда он вышел, то увидел, что Цзя Вэнь везет коляску Ника к автобусу. Ник схватился за
ручку двери и на одной ноге запрыгнул в школьный автобус.

Элвин поздоровался с Джей-Джеем, который как раз складывал дробовик под лобовое стекло и
оставил сумку Ника. Он сел в свой пикап, подозвал к себе Дома и усадил его на пассажирское
сиденье, оставив Тора присматривать за рестораном и домом.
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